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kontaktné miesto:
adresa:

Ing. Alžbeta Didová
Ing. Andrea Rešovská
SME pobočka Banská Bystrica
Horná I 12/69, 974 Ol Banská Bystrica

a

Letisko Sliač, a.s,
so sídlom: Letisko Sliač, 962 3 I Sliač
IČO: 36 633 283
zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel: Sa, vložka č.: 808/S
(ďalej len "Klient")
ktorého zastupuje: Ing. Roland Schaller, predseda predstavenstva, rod. č.: 740409/9274

(Banka a Klient spoločne ďalej tiež "Zmluvné strany")
uzavierajú podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka v platnom znení túto

Zmluvu o účelovom úvere 0863/18/08725
(ďalej len "Zmluva").

Súčasťou Zmluvy sú Všeobecné obchodné podmienky Banky (d'alej len "Obchodné podmienky
Banky") a Úverové obchodné podmienky ČSOB (d'alej le"-"ÚOP"). Odlišné ustanovenia Zmluvy majú
prednosť pred znením Obchodných podmienok Banky a UOP. Podpisom Zmluvy Klient potvrdzuje a
vyhlasuje, že sa oboznámil s Obchodnými podmienkami Banky a s ÚOP a súhlasí s ich obsahom.

Článok I.
Výška, účel a podmienky čerpania úveru

I)
/

Banka poskytne Klientovi peňažné prostríedky formou úveru do výšky úverového limitu
=186.000,-EUR (ďalej len "Úverový limit"). Úver môže byť čerpaný v súlade s účelom
dohodnutým v tejto Zmluve do 31.07.2019. V prípade, že Úverový limit nebude Klientom
čerpaný v dohodnutom období čerpania, zaniká platnosť Zmluvy bez povinnosti Zmluvných
strán uzatvárať k Zmluve dodatok.
Bank~ poskytuje úver Klientovi na financovanie investícií súvisiacich s modernizáciou letiska
- opravy plochy letiska, rozšírenie oplotenia a s tým súvisiacich parkovacích priestorov,
sanácia hangáru PÝCHA + súvisiace náklady ako projektová a rozpočtová dokumentácia,
statické a odborné posudky a konzultačná činnost'.
Peňažné prostriedky z úveru alebo ich časť až do výšky Úverového limitu môžu byť čerpané po
splnení všeobecných podmienok čerpania uvedených v ÚOP, ak Banka dostane od Klienta
najneskôr 2 pracovné dni pred pracovným dňom očakávaného čerpania písomnú žiadosť na
čerpanie úveru a po tom ako:
a) boli Banke predložené potvrdenia o zverejnení zmlúv v súlade so zákonom č. 21 1/2000 Z.z.

o slobodnom prístupe k informáciám,
b) účelovosť použitia čerpaných peňažných prostriedkov v súlade so Zmluvou a vlastníctvo

Klientových peňažných prostriedkov, ako aj oprávnenie Klienta disponovať s nimi, boli
jednoznačne preukázané dokladmi predloženými Klientom a odsúhlasenými Bankou. Klient
predkladá Banke aspoň jeden doklad preukazujúci účelovosť použitia peňažných prostriedkov
a s ním súvisiaci doklad preukazujúci za takým účelom vykonanú úhradu peňažných
prostriedkov. V prípade úhrady z prostriedkov Klienta, je Klient zároveň povinný preukázal'
vlastníctvo Klientových peňažných prostriedkov a oprávnenie Klienta disponovať s nimi.
Dokladmi preukazujúcimi účelovosť použitia peňažných prostriedkov sú najmä účtovné
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Zmluva Č. 0863/18/08725 strana 2.

a daňové doklady obsahujúce náležitosti, stanovené všeobecne zavaznyrrn právnymi
predpismi (napr. faktúra, pokladničné doklady, bloky z registračných pokladníc), výpisy
z účtu Klienta alebo potvrdenie banky o vykonaní úhrady Klientom (pri bezhotovostnom
prevode prostredníctvom banky), doklad o zaplatení v hotovosti (pričom limit hotovosti musí
byť v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi), zmluva alebo dohoda uzatvorená
Klientom ajeho zmluvným partnerom, predmetom ktorej je dodanie tovaru alebo služieb,
úhrada ktorých je účelom čerpania podľa Zmluvy. Vlastníctvo Klientových peňažných
prostriedkov a oprávnenie Klienta disponovať s nimi dokladá Klient
príslušnými hodnovernými dokladmi (napríklad výpismi z účtov Klienta v peňažných
ústavoch, zmluvná dokumentácia, potvrdenia, úradné zápisnice a pod.). Banka je oprávnená
požadovať predloženie doplňujúcich dokladov. V tom prípade až ich odsúhlasením Bankou sa
podmienka predloženia dokladov bude považovať za splnenú.

3) Úver bude čerpaný formou prevodov z úverového účtu Klienta:
a) v prípade financovania - v prospech účtu tuzemských dodávateľov do výšky 90% faktúry

bez DPH po predložení:
i) dokumentov preukazujúcich úče! úveru a to faktúr (Banka akceptuje iba faktúry z roku

2018), kúpnej zmluvy, zmluvy o dielo,
ii) výpisu z účtu Klienta dokladuj úceho úhradu zvyšných 10% z fakturovanej sumy bez DPH

ako aj úhradu príslušnej DPH,
iii)iba v súvislosti s úhradou nákladov spojených s financovaním Hangáru Pýcha (v

maximálnej výške =135.700,-EUR) bolo predložené súhlasné stanovisko zriaďovateľa
(Ministerstva dopravy) S realizáciou investície ajej financovaním z úverových zdrojov;

b) v prípade financovania - v prospech účtu Klienta uvedeného v ods. 4) Článku Úročenie,
splácanie, poplatky Zmluvy pri zahraničných dodávateľoch do výšky 90 % faktúry po
predložení:
i) dokumentov preukazujúcich účel úveru a to faktúr (Banka akceptuje iba faktúry z roku

2018), kúpnej zmluvy, zmluvy o dielo,
ii) príkazu na úhradu z účtu Klienta uvedeného v ods. 4) Článku Úročenie, splácanie, poplatky

Zmluvy vo výške celkovej fakturovanej sumy v prospech účtu zahraničného dodávateľa,
iii) iba v' súvislosti s úhradou nákladov spojených s financovaním Hangáru Pýcha (v

maximálnej výške =135.700,-EUR) súhlasné stanovisko zriaďovateľa (Ministerstva
dopravy) s realizáciou investície ajej financovaním z úverových zdrojov.

c) v prípade refundácie - v prospech účtu Klienta uvedeného v ods. 4) Článku Úročenie,
splácanie, poplatky Zmluvy do výšky 90 % faktúry bez DPH po predložení:
i) dokumentov preukazujúcich účel úveru a to faktúr (Banka akceptuje iba faktúry z roku
: 2018), kúpnej zmluvy, zmluvy o dielo,
ii) výpisu z účtu Klienta dokJadujúceho úhradu celej fakturovanej sumy,
iii)iba v súvislosti s refundáciou nákladov spojených s financovaním Hangáru Pýcha (v

maximálnej výške = 135 .700,-EUR) súhlasné stanovisko zriaďovateľa (Ministerstva
dopravy) s realizáciou investície ajej financovaním z úverových zdrojov.

Článok n.
Úročenie, splácanie, poplatky

l) Úver je úročený pohyblivou úrokovou sadzbou s prechodnou fixáciou, ktorá sa skladá z
referenčnej úrokovej sadzby medzibankového peňažného trhu EURlBOR l-mesačný, vo výške
uvedenej v informačnej sieti REUTERS, prípadne v iných informačných médiách (Bloomberg),
a to vždy dva pracovné dni pred začiatkom príslušného obdobia fixácie, a marže (prirážky)
v pevnej výške 1,95 % p. a .. Úroková sadzba dohodnutá týmto spôsobom je v danej výške platná
vždy pre príslušné obdobie fixácie.

2) Prvé obdobie fixácie začína dňom podpísania Zmluvy a končí v 19. deň nasledujúceho mesiaca.
Prvým dňom nasledujúcim po skončení prvého obdobia fixácie sa začína beh ďalších období
fixácie, začínajúcich vždy prvým dňom po skončení predchádzajúceho obdobia fixácie a
končiacich vždy 19. deň nasledujúceho mesiaca. Pokiaľ by 20. deň kalendárneho mesiaca pripadol
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na iný než pracovný deň, predlžuje sa trvanie príslušného obdobia fixácie mimoriadne v tomto
období fixácie do dňa predchádzajúceho najbližšiemu nasledujúcemu pracovnému dňu. Posledné
obdobie fixácie končí dňom predchádzajúcim dňu konečnej splatnosti úveru. V prípade
omeškania Klienta so splácaním trvajúcim po dni konečnej splatnosti úveru posledné obdobie
fixácie pokračuje a trvá do úplného splatenia všetkých záväzkov Klienta vyplývajúcich zo
Zmluvy. Úrok vypočítaný Bankou z poskytnutých peňažných prostriedkov v súlade s vyššie
uvedenými pravidlami sa Klient zaväzuje platiť vždy v 20. deň kalendárneho mesiaca (pokia!' by
tento deň pripadol na iný než pracovný deň, tak potom mimoriadne v najbližší nasledujúci
pracovný deň) a v deň konečnej splatnosti úveru.

3) Poskytnuté peňažné prostriedky sa Klient zaväzuje vrátiť v pravidelných splátkach vo výške
=2.583,-EUR so splatnosťou vždy k 20. dňu každého kalendárneho mesiaca, alebo ak pripadne
tento deň na iný ako pracovný deň, tak so splatnosťou k najbližšiemu pracovnému dňu po tomto
dni. Prvá splátka vo výške =2.583,-EURje splatná dňa 20.08.2019 a posledná splátka (v odlišnej
výške) je splatná dňa 18.07.2025. Výška poslednej splátky bude vypočítaná ako rozdiel celkovej
skutočnej čiastky peňažných prostriedkov, ktoré Klient vyčerpal z Úverového limitu a súčtu
výšky predchádzaj úcich rovnomerných splátok úveru.

4) Akékoľvek peňažné čiastky splatné podl'a Zmluvy sa zaväzuje Klient zaplatiť v deň ich splatnosti
a v prípade omeškania so splatením sa Klient zaväzuje uhradiť Banke úrok z omeškania vo výške
15 % p. a .. Klient sa zaväzuje vytvárať k dňom splatnosti dostatočné peňažné krytie na účte
Klienta IBAN č. SK76 7500 0000 0040 0190 9927 vedenom Bankou (d'alej len "Účet").

5) Klient sa zaväzuje uhradiť Banke poplatok za poskytnutie úveru vo výške =744,-EUR. Zmluvné
strany sa dohodli na splatnosti tohto poplatku do S pracovných dní od podpisu Zmluvy.
Klient sa ďalej zaväzuje uhrádzať poplatok za správu úveru vo výške O,l 0% z aktuálneho zostatku
úveru, minimálne však vo výške podľa aktuálne platného Sadzobníka Banky, ktorý je splatný raz
ročne, vždy k poslednému dňu kalendárneho mesiaca, v ktorom bola Zmluva uzavretá, a to
počnúc rokom nasledujúcim po roku podpisu Zmluvy až do ukončenia zmluvného vzťahu.
Klient sa rovnako' zaväzuje uhrádzať poplatok za vedenie úverového účtu vo výške =4,SOEUR
mesačne, ktorý je splatný ku dňu splatnosti úrokov aku dňu konečnej splatnosti úveru.

/
I

Zmluvné strany sa dohodli na tomto zabezpečení pohľadávok Banky:
a) blankozmenka podľa dohody o vyplňovacom zmenkovom práve č. 0864/18/08725.

Banka je oprávnená poskytnúť údaje a doklady o Úverovom limite, ktoré sú predmetom Zmluvy,
vrátane informácií, vyplývajúcich zo Zmluvy, alebo v priamej súvislosti so Zmluvou každej osobe ajej
právnym nástupcom, ktorí sa zaručili alebo ktorí poskytli zabezpečenie za splatenie pohl'adávok Banky
voči Klientovi, vyplývajúcich zo Zmluvy .:
2) Poklesom alebo stratou na cene hodnoty zabezpečenia sa pre účely Zmluvy rozumejú prípady

poklesu hodnoty zabezpečenia uvedené v ÚOP.

Článok III.
Zabezpečenie

l)

Článok IV.
Vyhlásenia, záväzky, oprávnenia Banky a osobitné ustanovenia

l) Klient vyhlasuje, že plní povinnosti uvedené v ÚOP, jeho vyhlásenia obsiahnuté v Prílohe Č. l sú
aktuálne, pravdivé a úplné a ďalej vyhlasuje, že:
a) účel financovania podľa Zmluvy, Klient ani žiadna osoba priamo alebo nepriamo ovládajúca

Klienta, ovládaná Klientom alebo osoba ovládaná rovnakou osobou ako Klient (d'alej len "Člen
skupiny Klienta") nepodlieha domácim alebo medzinárodným sankciám podl'a zákona o
vykonávaní medzinárodných sankcií, platného v Slovenskej republike alebo podl'a iného
právneho predpisu, rozhodnutia, regulácie alebo dohody, záväzného v Slovenskej republike
(ďalej len "Medzinárodné sankcie");

b) Klient, každý Člen skupiny Klienta ako aj členovia ich štatutárnych orgánov, zamestnanci
a ostatní zástupcovia, vykonávajú svoju činnosť v súlade s príslušnými právnymi predpismi na
ochranu proti úplatkárstvu, korupcii, ochranu pred legalizáciou príjmov z trestnej
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Zmluva č. 0863/18/08725 strana 4.

činnosti, ochranu pred financovaním terorizmu a majú spracované a dodržiavajú relevantné
interné politiky, zabezpečujúce dodržiavanie takých právnych predpisov.

2) Klient sa zaväzuje plniť povinnosti obsiahnuté v ÚOP a ďalej sa zaväzuje, že:
a) bude viesť minimálne jeden bežný účet v Banke a smerovať na tento účet alebo na bežné účty

vedené v Banke 100 % svojho obchodného obratu (tržby resp. príjmy) za každý kalendárny
polrok,

b) bude Banke pravidelne predkladať:
i) polročne, a to vždy k 30. dňu nasledujúceho polroka:

(1) súvahu a výkaz ziskov a strát podľa platných účtovných predpisov,
(2) časovú štruktúru pohľadávok a záväzkov;

ii) ročne, a to vždy do 30 dní od posledného dňa zákonnej lehoty pre predloženie ročného
priznania k dani z príjmov príslušnému daňovému úradu, účtovnú závierku vrátane príloh
spolu s daňovým priznaním (pokiaľ účtovná závierka vrátane príloh nie je zverejnená vo
verejnej časti Registra účtovných závierok, vedenom Ministerstvom financií SR).

iii)ročne, a to vždy do 30.06. dňu nasledujúceho kalendárneho roka predloženie správy
audítora.

3) Okrem prípadov porušenia Zmluvy obsiahnutých v ÚOP budú rovnako za porušenie Zmluvy
považované tiež nasledovné skutočnosti:
a) Porušenie ktoréhokoľvek záväzku dohodnutého v ods. 2) tohto Článku Zmluvy.
b) Ukazovatel' podielu upraveného vlastného imania Klienta, ktorým sa rozumie podiel

rozdielu medzi súčtom výšky vlastného imania, ostatných záväzkov voči prepojeným
účtovným jednotkám, ostatných záväzkov v rámci podielovej účasti okrem záväzkov voči
prepojeným účtovným jednotkám a záväzkov voči spoločníkom a združeniu a súčtom netto
výšky dlhodobého nehmotného majetku, netto výšky kladnej opravnej položky k
nadobudnutému majetku, vlastných akcií a vlastných obchodných podielov a netto výšky
odloženej daňovej pohľadávky k rozdielu medzi súčtom výšky vlastného imania, výšky
záväzkov a výšky časového rozlíšenia a súčtom netto výšky dlhodobého nehmotného majetku,
netto výšky kladnej opravnej položky k nadobudnutému majetku, vlastných akcií a vlastných
obchodných podielov a netto výšky odloženej daňovej pohl'adávky podľa súvahy Klienta
vyjadrený v percentách, poklesne pod hodnotu 50 %, pričom rozhodujúcim dňom je vždy
posledný deň príslušného kalendárneho polroka.

c) Ukaz6vatel' celkovej likvidity Klienta, ktorým sa rozumie podiel súčtu netto výšky zásob,
netto výšky krátkodobých pohľadávok zníženej o výšku vlastných akcií a vlastných
obchodných podielov, výšky krátkodobého finančného majetku, výšky finančných účtov a
výšky krátkodobých položiek časového rozlíšenia aktív k súčtu výšky krátkodobých záväzkov
a krátkodobých rezerv, výšky bežných bankových úverov vrátane splatnej časti dlhodobých
'úverov, výšky krátkodobých finančných výpomocí a výšky krátkodobých položiek časového
rozlíšenia v pasívach podľa súvahy Klienta vyjadrený v percentách, poklesne pod hodnotu 100
%, pričom rozhodujúcim dňom je vždy posledný deň príslušného kalendárneho polroka.

d) Ukazovatel' bežného cash flow Klienta, ktorým sa rozumie súčet výsledku hospodárenia za
účtovné obdobie po zdanení, odpisov a opravných položiek k dlhodobému nehmotnému
majetku a dlhodobému hmotnému majetku, tvorby a zúčtovania opravných položiek k
pohľadávkam a zásobám, tvorby a zúčtovania opravných položiek k finančnému majetku a
odloženej dane z príjmov z bežnej činnosti zníženého o zisk z predaja dlhodobého majetku a
materiálu a predaja cenných papierov a podielov podľa výkazu ziskov a strát Klienta klesne
pod hodnotu =75.000,-EUR k 30.06. a pod hodnotu =150.000,-EUR k 31.12. príslušného
kalendárneho roka, pričom rozhodujúcim dňomje posledný deň príslušného obdobia.

4) Ak nastane prípad porušenia Zmluvy je Banka, okrem oprávnení uvedených v ÚOP, oprávnená:
a) požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške =200,-EUR. Banka je oprávnená výšku

zmluvnej pokuty znížiť v závislosti od závažnosti a miery porušenia ustanovení Zmluvy.
Závažnosť a mieru posudzuje Banka.

S) Osobitné ustanovenia:
a) pre účely Zmluvy sa ustanovenie bodu 16. písm. o) ÚOP nahrádza nasledovným: "Klient si

bez predchádzajúcej písomnej dohody s Bankou zaobstaral dlhodobý hmotný alalebo
nehmotný majetok (v účtovnom pojatí podľa právnych predpisov) a/alebo podielové cenné
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papiere alalebo podielyalalebo uzavrellízingovú zmluvu (zmluvu o kúpe prenajatej veci) ako
nájomca jednotlivo vo výške presahujúcej =300.000,-EUR alebo v súhrnnej výške za
kalendárny rok presahujúcej =300.000,-EUR platí pre rok 2018 a 2019. Od 01.01.2020 platí
ustanovenie bodu 16. o) ÚOP.

6) Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia s tým, že v prípade preukázania nepravdivosti údajov
poskytnutých Klientom Banke podľa bodu 2) Prílohy č. 1 Zmluvy, sa podl'a príslušných
ustanovení zákona č. 483/200 I Z.z. o bankách v platnom znení všetky pohl'adávky Banky zo
Zmluvy vrátane príslušných úrokov za celú dobu dohodnutého trvania úverového vzťahu podl'a
Zmluvy stávajú splatnými ku dňu, kedy sa Banka o nepravdivosti týchto údajov dozvedela. Banka
následne v písomnom oznámení o tejto skutočnosti adresovanom Klientovi uvedie deň splatnosti
aj výšku splatných pohľadávok Banky vyplývajúcich zo Zmluvy.

7) Zmluvné strany sa dohodli, že akje Klient v omeškaní so splnením čo len časti svojho peňažného
záväzku voči Banke, môže Banka svoju pohľadávku zodpovedajúcu tomuto peňažnému záväzku
postúpiť písomnou zmluvou inej osobe, a to aj osobe, ktorá nie je bankou (d'alej len "postupník").
Zmluvné strany sa taktiež dohodli, že Banka môže postupníkovi poskytnúť informáciu a doklady,
ktoré sú inak predmetom bankového tajomstva a ktoré by mohli obsahovať osobné údaje alebo
údaje, ktoré sú predmetom obchodného tajomstva Klienta, pokia!' sa tieto týkajú postupovanej
pohľadávky alebo súvisia s jej existenciou alebo s jej vymáhaním.

8) Banka je oprávnená započítať svoje splatné pohl'adávky voči Klientovi voči akýmkol'vek
splatným alebo nesplatným pohľadávkam Klienta voči Banke, a to aj voči pohl'adávkam Klienta
voči Banke vzniknutých Klientovi v súvislosti s vedením jeho účtov a jednorazových vkladov v
Banke. Klient nie je oprávnený jednostranne započítať akékoľvek svoje pohl'adávky voči Banke
voči pohľadávkam Banky voči Klientovi.

Článok V.
Záverečné ustanovenia

I) Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť v nasledujúci deň
po jej zverejnení v súlade so zákonom č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám
v platnom znení. V prípade neplatnosti alebo neúčinnosti jednotlivých ustanovení Zmluvy nebudú
dotknuté jej bstatné ustanovenia. Zmluva môže byť menená alebo doplňovaná iba na základe
dohody Zmluvných strán formou písomného dodatku, okrem Obchodných podmienok Banky,
ktoré je možné meniť spôsobom v nich uvedeným.

2) Zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. Zmluvné strany potvrdzujú, že práva
a povinnosti, ktoré im z tejto Zml uvy vyplývaj ú sú platné, právne účinné a vymožiteľné v príslušných
jurisdikciách. Klient podpisom Zmluvy vyhlasuje, že odmieta/p.i:ij:ía:m neodvolateľný návrh
Banky na uzavretie rozhodcovskej zmluvy v tomto znení: "Zmluvné strany sa dohodli, že všetky
spory vzniknuté zo Zmluvy alebo v spojitosti so Zmluvou, ktoré nebude možné vyriešiť
spoločným konaním zmluvných strán, budú rozhodnuté s konečnou platnost'ou Stálym
rozhodcovským súdom Slovenskej bankovej asociácie v Bratislave v súlade so Štatútom Stáleho
rozhodcovského súdu Slovenskej bankovej asociácie, publikovaným na www.sbaonline.sk.
Rozhodcovské konanie bude prebiehať a rozsudok bude vydaný v slovenskom jazyku. V prípade,
že Klient odmietol vyššie uvedený neodvolatel'ný návrh Banky na uzavretie rozhodcovskej
zmluvy, Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy alebo
v súvislosti s ňou, vrátane sporov ojej platnosť, výklad alebo zrušenie budú riešené pred
príslušným súdom Slovenskej republiky podľa Civilného sporového poriadku.

3) Zmluva bola vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zo Zmluvných strán dostane jeden
rovnopis. Oba rovnopisy Zmluvy majú právnu silu originálu.

4) Zmluvné strany svojimi podpismi potvrdzujú, že po prerokovaní Zmluvy sa zhodli najej obsahu
vo všetkých bodoch a Zmluvu uzavierajú na základe svojej slobodnej a vážnej vôle.

Českostovenská obchodná banka, a.s, Letisko Sliač, a.s,
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V prílohe:
Príloha č. l - Vyhlásenie klienta Československej obchodnej banky, a.s.
Príloha Č. 2 - Potvrdenie o zverejnení

V Banskej Bystrici, dňa l. 10.2018 V Banskej Bystrici, dňa ..../l.: ..~.:.~...?~..I.t
o Iiač, a.s.
n Schaller, predseda predstavenstva

Československá obchodná banka, a.s,
Ing. Alžbeta Didová Ing. Andrea Rešovská

KIt nt

Preukázanie totožnosti podpisujúceho:
Doklad to~?žnosti: H& 31& 0;'
OP/P';1!rg číslo: ~ .
Platnosť dokladu totožnosti do:~·.::> :..cl.-o J.- t
Preukázanie verifikoval: .... ~
dňa: .... lf.~.-.. 1.1...J-O rg / /

Klient prevzal J

D Osobne v listinnej podobe

~ Zaslaním elektronickou poštou a ako Klient mám naďalej záujem o ďalšiu komunikáciu
ohl'adom tejto Zmluvy v elektronickej forme na adresu: j! tEL'IO e.. @ ftl t. ľ-'o t-r s' II ll.C , ~ t:

\(i' šeObe<fé obchodné podmienky
2

t
~erove obchodné podmienky

~~i;~~~",U,u,,~~~~'~ulg

K{fl·'

Českos lovenská obchodná banka, a.s, Letisko Sliač, a.s.
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Číslo žiadosti 000000000000107996141 Číslo pobočky 8634 Císla klientského /60970oracovnika
CUID 1039177 CIF 238660
Popis organizácie SME pobočka Banská Bystrica

Vyhlásenie klienta Československej obchodnej banky, a.s,
(ďalej len "Vyhlásenie klienta ČSOB")

Klient Letisko Sliač, a.s.

Sídlo klienta Letisko Sliač 1,96231, Sliač

IČO 36633283
Zastúpený Roland Schaller

Klient vyhlasuje, že:

je právnickou osobou existujúcou podl'a práva Slovenskej republiky riadne zapísanou v obchodnom registri, že predložil
'" Banke aktuálny výpis z obchodného registra príslušného súdu a doložil Banke všetky prípadné skutočnosti doteraz

nezaoísané v obchodnom reaistri'

má osobitný vzť'ah k Ceskoslovenskej obchodnej banke, a.s., Zižkova 11, 811 02 Bratislava podl'a príslušných
ustanovení § 35 zákona č. 483/2001 Z.z. o bankách v platnom znení a že údaje poskytnuté Banke o tejto
skutočnosti sú oravdivé a úolné; Nie

poskytol finančné, tovarové alebo iné, úvery alebo pôžičky (okrem krátkodobých obchodných úverov vyplývajúcich z bežných dodávok tovaru
IVb' d a' lh' ) '"alebo s uzie v ramd predmetu po nik ma K ienta a najviac v obvvklorn rozsa u a lehotách splatnosti iba nasledujucim tretirn osobam:,.

VýškaPoskytnuté komu:
úveru/pôžičky KonečnáDruh úveru/pôžičky

Mena splatnosť'
Obchodná spoločnost:' /Meno a priezvisko IČO/RČ celkom (v

(MMRRRR), EUR)- - - - - -

/
za záväzky Klienta poskvtli zabezpečenie iba nasleduiúce tretie osoby:

Poskytnuté kým: Výška
UkončeniezáväzkovDruh zabezpečenia

celkom (v Mena platnosti
Obchodná spoločnosť'/ Meno a priezvisko IČO/RČ EUR) (MMRRRR)r

- , - - - - -

nie je v úpadku, úpadok mu ani nehrozí a nemá ani žiadne záväzky po lehote splatnosti voči svojim veritel'om, štátu, prípadne iným subjektom,
ktoré by mali negatívny vplyv na schopnosť Klienta uhrádzať jeho platobné záväzky zo Zmluvy s výnimkou nižšie uvedených záväzkov (v prípade

b v , , , k k v kt' f " ílohv vvhl votre JY ie mozne zoznam záväz ov v rovna ei stru ure in orrnacil uviesť do samostatnej pnlohv Vyh asenia klienta CSOB:
Výška

Identifikácia veritel'a: záväzku
po

Mena Doba omeškaniasplatnosti
Obchodná spoločnosť/meno a priezvisko/iné označenie veritel'a IČO/RČ celkom (v

EUR)- - - - -

nie je mu známe, že by proti nemu bolo vedené alebo mu hrozilo súdne, rozhodcovské alebo iné konanie, ktorého výsledok by mohol negatívne
ovplyvniť jeho finančnú a majetkovú situáciu alebo mohol mať negatívny vplyv na jeho schopnosť uhrádzať platobné záväzky vyplývajúce zo
Zmluvy a nie je mu známe, že by takéto konanie bolo vedené alebo hrozilo voči tretím osobám, ktoré zabezpečujú pohl'adávky Banky voči
Klientovi, alebo voči tretím osobám za ktoré osk tol Klient akékoľvek zabez ečenie ich záväzkov, s 'nimkou konaní uveden' ch nižšie:

Identifikácia rotistran : Konanie Celková Mena Druh konania _
Obchodná spoločnosť/meno a priezvisko/iné ICO/RC začaté/hrozí voči výška súdne/rozhodcovské/iné

označenie protistrany Klientovi/tretej čiastky,
osobe (uviesť) ktorá je
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predmetom /'

sporu (v
EUR)

MIJA5 spol. s r.o, (žalobca) 3158645 voči klientovi 141000 EUR Rozhodcovské
DOPRASTAV a.s, (žalovaný) 31333320 voči tretej osobe 324870 EUR Súdne

neposkytol žia~ne zabe~peče~ie za záväzky tretích .osôb (vrá~ane notár;;kej zápisnice a blankozmenky) .a jeho majetok nie ~e zaťa~ený záložnými
ravami ani inymi vecnymi ~ravami okrem zabezpecenia a prav zriadenych v pros ech Bani<ľ'a zabezpečenia a prav uvedenych nižšie:
Druh zabezpečenia či

Dohodnutý/umožnený vznikpráva (Záložné právo,
zabezpečenia v prospechVecné bremeno,

koho: Výška Splatnost' Záložný veritel'
Vvhlásenie ručiteľa, zabezpečovanej

Mena za bezpečova nej (Obchodná
ZálohBlankozmenka,

Dlžník (Obchodná pohl'adávky v pohl'adávky spoločnost'/meno a
Notárska zápisnica s

spoločnost' /meno a IČO/RČ EUR (MMRRRR) priezvisko/IČO /RČ)
exekučným titulom,
iné) priezvisko)

- - - - - - - -

nečerpá úvery, pôžičky, lízingy, ani finančné výpomoci od iných bánk alebo peňažných ústavov ani iných subjektov, s výnimkou úverov, pôžičiek,
,.. fi' 'h' .rzinqov a rnancnyc vvpornoo:

Druh Poskytnuté kým: Výška
Splatnosť poskytnutého

pôžičky / úveru/ finančnej Účel úveru Názov spoločnosti/meno
limitu/aktuálne

Mena úveru/pôžičky/finančnej
IČO/RČ čerpaná čiastkavýpomocí a priezvisko pre ÚÚ CV EUR) výpomocí{ MM RRRR)

plniaca

Leasing cisterna na
ČSOBL 35704713 159462 EUR 082022letecké

palivo

Leasing osobné auto
Č50BL 35704713 12361 EUR 122021OPEL

Leasing 5koda
Č50BL 35704713 15207 EUR 032022OCfAVIA

I šta rtovacie
Leasing zariadenie Č50BL 35704713 54141 EUR 052023/ lietadiel,

I

má postavenie ovládajúcej a / alebo ovládanej osoby v zmysle ustanovenia § 66a Obchodného zákonníka iba vo vzťahu k nasledujúcim tretím
osobám:

IČO/RČ Tvorí koncern/Netvorí Klient je
Obchodná spoločnosť/Meno a priezvisko ovláda nou lovládajúcou. koncern

osobou
- - - -.. . vopncorn mu nie su zname skutočností alebo okolnosti, ktore by ziskanie takehoto vzťahu k d'alšírn subjektom mail alebo mohli vyvolať.

oločnost' leo

uzavrel dohodu o výkone hlasovacích práv v zmysle § 66a Obchodného zákonníka iba s nasledujúcimi tretími osobami; uzavrel zmluvu o prevode
zisku iba s nasledujúcimi osobami:

Klient uzatvoril
Klient je

Obchodná spoločnosť/meno a priezvisko IČO/RČ ovládacíu
ovláda nou / ovládaj úcouzmluvu/zmluvu o

prevode zisku osobou
- - - -
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673 a nasl. Obchodného zákonníka iba s nasleduiúclrnl tretími osobami:

lCD

Císlo účtu IBAN

nie je zmluvnou stranou a nepodiel'a sa na žiadnej obchodnej či finančnej transakcii s: i) fyzickými osobami, ktoré sa priamo či nepriamo
podieľajú na vedení a riadení Klienta, a/alebo ii) fyzickými osobami blízkymi osobám uvedeným pod písm, i), a/alebo iii) právnickými osobami, u
kto' ch osoby uvedené pod písm. i) a ii rnaiú majetkový podiel väčší ako 1 % na základnom imaní s výnimkou:
Obchodná s oločnosťjmeno ariezvisko rCO/RC Po is transakcie

Výška podielu v %

Klient vyhlasuje, že údaje uvedené v tomto Vyhlásení klienta ČSOBsú pravdivé, aktuálne a úplné.

Klient sa zaväzuje, že bude Banku informovať písomnou fonmou neodkladne, najneskoršie však do 14 dní od ich vzniku o tom, že došlo k
zmenám skutočností uvedených v tomto Vyhlásení klienta ČSOB,

V 3..:..11 ..$..T.!?..l....~..r t dňa ~.~.: ..~ l. ,j..o 1 &

Overenie podpisu/totožnosti:
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§ 35
(1) Banka a pobočka zahraničnej banky nesmú vykonávať s osobami, ktoré k nim majú osobitný vzťah, obchody, ktoré vzhľadom na svoju
povahu, účel alebo riziko by sa nevykonali s ostatnými klientmi. Banka a pobočka zahraničnej banky sú povinné pred uzavretím a vykonaním
takého obchodu preveriť, či osoba, s ktorou takýto obchod vykonávajú, k nim nemá osobitný vzťah; táto osoba je povinná poskytnúť banke a
pobočke zahraničnej banky pravdivé informácie, ktoré banka a pobočka zahraničnej banky potrebujú na účel tohto preverenia. Banka a pobočka
zahraničnej banky sú povinné pravdivosť poskytnutých údajov písomne zabezpečiť v zmluve o nimi poskytnutej záruke alebo o vklade podl'a § 5
písm. a) sankciou neplatnosti uzavretia tejto zmluvy a v zmluve o úvere podľa § 5 písm. b) sankciou okamžitej splatnosti celej dlžnej sumy ku
dňu, keď sa banka alebo pobočka zahraničnej banky dozvedela o nepravdivosti týchto údajov, vrátane splatnosti úrokov za celú dohodnutú dobu
úveru.
(2) Banka a pobočka zahraničnej banky poskytujú osobám podl'a odseku 1 úvery alebo záruky, len ak o tom jednomyseľne rozhodne štatutárny
orgán banky alebo vedúci pobočky zahraničnej banky na základe písomného rozboru príslušného obchodu a finančnej situácie žiadateľa. Z
rozhodovania je vylúčená osoba, ktorej sa rozhodnutie týka.
(3) Do 30 dní po uplynutí kalendárneho roka je každá osoba uvedená v odseku 4 písm. a), b), c) a f) a odseku 5 písm. a), b), c) a f) povinná
písomne oznámiť banke alebo pobočke zahraničnej banky všetky informácie potrebné na zistenie ďalších osôb, ktoré na základe vzťahu k
oznamovatel'ovi majú k banke alebo k pobočke zahraničnej banky osobitný vzťah. Takto získané informácie sú banka a pobočka zahraničnej
banky povinné spracovať do prehl'adu osôb s osobitným vzťahom k nej a na požiadanie odovzdať Národnej banke Slovenska a Fondu ochrany
vkladov na účely podl'a osobitného predpisu. 32) Opatrenie, 23) ktoré vydá Národná banka Slovenska a ktoré sa vyhlasuje v zbierke zákonov,
ustanoví náležitosti tohto oznámenia.
(4) Za osoby, ktoré majú osobitný vzťah k banke, sa na účely tohto zákona považujú
a) členovia štatutárneho orgánu banky, vedúci zamestnanci banky, ďalší zamestnanci banky určení stanovami banky a prokurista banky,
b) členovia dozornej rady banky,
c) osoby, ktoré majú kontrolu nad bankou, členovia štatutámych orgánov takýchto právnických osôb a vedúci zamestnanci takýchto právnických
osôb,
d) osoby blízke 30) členom štatutárneho orgánu banky, dozornej rady banky, vedúcim zamestnancom banky alebo fyzickým osobám, ktoré majú
kontrolu nad bankou,
e) právnické osoby, na ktorých niektoré z osôb uvedených v písmenách a), b), c) alebo d) majú kvalifikovanú účasť,
f) akcionári, ktorí majú kvalifikovanú účasť na banke, a akákoľvek právnická osoba, ktorá je pod ich kontrolou alebo ktorá má nad nimi kontrolu,
g) právnické osoby pod kontrolou banky,
h) členovia Bankovej rady Národnej banky Slovenska,
i) audítor alebo fyzická osoba, ktorá vykonáva v mene audítorskej spoločnosti audítorskú činnosť v banke,
j) člen štatutárneho orgánu inej banky a vedúci pobočky zahraničnej banky,
k) počas nútenej správy správca banky, zástupca správcu a pri braný odborný poradca,
I) jej hypotekárny správca a zástupca jej hypotekárneho správcu,
rn) osoby, ktoré rnajú uzavretý právnv vzťah s bankou, ktorý môže viesť k vzniku kvalifikovanej účasti na banke.
(5) Za osoby, ktoré majú osobitný vZťah k pobočke zahraničnej banky, sa na účely tohto zákona považujú
a) vedúci pobočky zahraničnej bankY,
b) členovia štatutárneho orgánu alebo dozornej rady zahraničnej banky,
c) osoby, ktoré majú kontrolu nad zahraničnou bankou, členovia štatutárnych orgánov takýchto právnických osôb,
d) osoby blízke 30) osobám uvedeným v písmene a) alebo b) alebo fyzickým osobám, ktoré majú kontrolu nad zahraničnou bankou,
e) právnické osoby, na ktorých n'iektoré z osôb uvedených v písmenách a), b), c) alebo d) majú kvalifikovanú účasť,
f) akcionári, ktorí majú kvalifikovanú účasť na zahraničnej banke, a akákoľvek právnická osoba, ktorá je pod ich kontrolou alebo ktorá má nad
nimi kontrolu,
g) právnické osoby pod kont olou zahraničnej banky,
h) členovia Bankovej rady Národnej banky Slovenska,
i) audítor alebo fyzická osoba, ktorá vykonáva v mene audítorskej spoločnosti audítorskú činnosť v pobočke zahraničnej banky,
j) vedúci inej pobočky zahraničnej banky a člen štatutárneho orgánu banky,
k) jej hypotekárny správca a zástupca jej hypotekárneho správcu.

,
23) § 1 ods. 1 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 1/1993 Z.z. o Zbierke zákonov Slovenskej republiky v znení zákona č. 44/1998 Z.z.
30) § 116 Občianskeho zákonníka.
32) Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 118/1996 Z.z. o ochrane vkladov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov.

http://efj520pro.intranet.eso b.cz/efj -web/faees/pages/printableDoeumentList.xhtml 21.9.2018

http://efj520pro.intranet.eso


Zmluva č. 0863/18/08725 - Príloha Č. 2

Príloha Č. 2

Potvrdenie o zverejnení

Obchodné meno: Letisko Sliač, a.s.
IČO: 36633283
Sídlo: Letisko Sliač, 96231 Sliač Číslo telefónu:

e-mail:

(ďalej len .spoločnost")
Zastúpená: Ing. Roland Schaller, predseda predstavenstva

potvrdzuje, že v zmysle zákona Č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám
v platnom znení zverejnila nasledovné dokumenty, ktoré uzatvorila s Československou
obchodnou bankou, a.s, so sídlom: Žižkova 11, 811 02 Bratislava, Slovenská republika, IČO:
36854 140, IČ DPH: SK7020000218, zapísanou v Obchodnom registri Okresného súdu
v Bratislava I, Oddiel: Sa, Vložka číslo: 4314/B:

Názov dokumentu:

Popis predmetu zmluvy/dodatku:

I
Hodnota predmetu zmluvy/dodatku":

Označenie nehnuteľností"

Číslo účtu: i
)

Dátum uzatvor~nia:

Dátum zverejnenia:

Miesto/Adresa zverejnenia":

Registračné číslo":

V dňa .

Spoločnosť:
Meno a priezvisko>:

Podpis:

Pečiatka:

1 ak možno hodnotu určiť
2 všetky identifikačné údaje z listu vlastníctva
3 uviesť názov, www adresu, Obchodný vestník, Centrálny register zmlúv
4 uviesť v prípade, že bolo pri zverejnení pridelené
5 meno, priezvisko a podpis štatutára

Československá obchodná banka, a.s, Letisko Sliač, a.s,

viera.koscova
Rectangle




